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HAMMEHOBAHUSI ITUL] CEMEMICTBA BPAHOBBIX
B PYCCKO- U AHTJIOSI3LIYHOM XV JIO)KECTBEHHOM JVCKYPCE
(KOHHOTATUBHBII ACIIEKT)

UccnenoBanusi KOHHOTAaTUBHOTO MOTEHIIMAJIA HAMMEHOBAHUI NITUIL B PYCCKO-
Y aQHTJIOSI3BIYHOM XY/I0KECTBEHHOM JUCKYypCce HEOOXOIUMBI il O0siee 1eTalbHOTO
W3YYCHUS CEMAHTHKH W (PYHKIIMOHUPOBAHMS JIEKCEM JIaHHOW TEeMaTH4YeCKON
IPYIIBI, YTO CIOCOOCTBYET YCTAHOBJICHUIO CXOXHUX M OTIIMYUTEIBHBIX JIMHTBO-
KYJbTYPOJIOTHYECKUX YEPT, MPOSBISIOMINXCS B U3Y4aEMBbIX SI3bIKaX.

B kauecTBe UCTOYHMKA PYCCKOS3BIYHOTO MaTepuana ObLI IPUBJICYEH
XYyJI0XKECTBEHHbIN moakopnyc «HanuoHambHOro KOpmyca pPYCCKOTO —SI3BIKa»
(HKPS), B kauecTBe HMCTOYHUKOB AaHIJIOS3BIYHOTO MaTepHajga HCIOJb30BaIHNCh
napaiensHbiii  kopnyc HKPS u Corpus of Historical American English.
MarepuanoM HcCCleIOBaHUS TOCTYKWIN (parMeHTbl XYJA0KECTBEHHBIX TEKCTOB
Ha PYCCKOM M aHIJIMMCKOM fI3bIKaX: BCEro OBLIO MPOAHAIU3UPOBAHO 68 OTPHIBKOB
U3 PYCCKOSI3BIYHBIX U 44 OTPBIBKA W3 AHTJIOSI3BIYHBIX MPOU3BEICHU.

AHanu3 mnokaszana, 4yTo B OOJBIIMHCTBE KOHTEKCTOB MpH YHNOTpeOJeHUU
OPHUTOHUMOB 60pOH W laven akTyalu3upylTCsi HETAaTUBHBIE OIEHOYHbIE
KOHHOTAIUH, YTO CBSA3aHO C OTPUIIATEIILHBIM 00pa30oM JaHHOW MTHUIBI B CO3HAHUHU
HOCHUTEJIEeH KaK PyCCKOro, TaK U aHTJIMHCKOTO SI3bIKOB.

B pycckoszeiunom marepuane B 97.05% KOHTEKCTOB NPENICTABICHBI TaKHUe
HETaTUBHO-OLICHOYHbIE KOHHOTAIIMM, KaK «MPadyHOCThbY», «KYTKOCTB», «yTpIO-
MOCTbY»: Kaxum-mo 60poHom mpaunvim xoouna ona no sane [A. @. [Tucemckuii.
JIromu  copokoBbix TO0s0B  (1869)]. Ilo3uTHBHO-OlIEHOUHAsT  KOHHOTAIWS
«MyJpOCThb» mpenactaBieHa B 2.95% KOHTEKCTOB: ...MyoOpbvlli mMYAbCKUl 60POH
[Bynat Okymkasa. [Tytemecteue quierantoB (1971-1977)].

B anrnosspiunoMm matepuaiie B 96.93% KOHTEKCTOB aKTyaJIu3UPYIOTCS TaKue
HETaTMBHBIC KOHHOTAIMM OPHUTOHMMA Faven, Kak «KECTOKOCTHY, (GKYTKOCThbY,
«Mpaunocthy: the dismal croak of araven... [Summer and Winter William H.
Carpenter. (1888)]. B anrmumiickom Marepuajie IO3UTHBHBIE KOHHOTAIIUU
npenctaBieHbl B 3.07% KOHTEKCTOB, OHU CBSI3aHbI Yallle BCETO C OMKMCAHUEM BOJIOC
gyenoBeka: Her long raven hair tossed back [The Life and Adventures of Maj.
Roger Sherman Potter Adams, F. Colburn (1858)].

B pesynbrare ananmsza marepuana yCTaHOBJIEHO, YTO KOHHOTAIIUW JTAHHBIX
OpPHUTOHMMOB 4Yallle BCEr0 aKTyaJlU3UPYyIOTCS B MeTaopax U CpaBHUTEIIBHBIX
KOHCTPYKIIUSIX, B KOTOPBIX CBOMCTBA MTHUIIBI IEPEHOCATCS Ha CBOMCTBA YEJIOBEKA.
Takum o0pazom, crnenuduka peaqu3alud KOHHOTATHBHOTO IOTEHIIMAsa
OpPHUTOHUMOB U B PYCCKOM, M B QHTJIMHCKOM SI3bIKAX XapaKTEPHU3yeTCs] BBHICOKOU
CTENEHBIO aHTPONOLEHTPU3MA.
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